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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ . 3791/85 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 20ής Δεκεμβρίου 1985

για την προσαρμογή ορισμένων κανονισμών στον τομέα των αυγών και των πουλερικών , λόγω
της προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

αριθ . 2772/75 , το δεύτερο εδάφιο συμπληρώνεται με τις
ακόλουθες ενδείξεις :

«— PERÍODO DE EMBALAGE DE . . . AL . . .»

«— PERÍODO DE EMBALAGEM DE . . . A . . .».

2 . Στο άρθρο 17 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ . 2772/75 , το πρώτο εδάφιο συμπληρώνεται με τις
ακόλουθες ενδείξεις :

«— ΕΜΒΑLLΑDΟ ΕL . . .»

«— EMBALADO ΕΜ . . .».

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας ,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας ,
και ιδίως το άρθρο 396 παράγραφος 2 ,

την πρόταση της Επιτροπής ,

Εκτιμώντας :

ότι , σύμφωνα με το άρθρο 396 της πράξης προσχώρησης ,
πρέπει να προσαρμοστεί στον τομέα των αυγών και πουλε
ρικών , λόγω της προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτο
γαλίας , ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ . 2772/75 του Συμβουλίου ,
της 29ης Οκτωβρίου 1975 περί ορισμένων προδιαγραφών
εμπορίας που εφαρμόζονται στα αυγά ( J ), όπως τροποποιή
θηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ . 3341 /84 (2),
και ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ . 2782/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί παραγωγής και εμπορίας των
αυγών προς επώαση και των νεοσσών πουλεπικών ορνιθώ
νος ( 3), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ . 3485/80 (4)·

ότι , βάσει του άρθρου 2 παράγραφος 3 της συνθήκη προσχώ
ρησης , τα όργανα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας μπορούν να
θεσπίσουν , πριν από την προσχώρηση , τα μέτρα που αναφέ
ρονται στο άρθρο 396 της πράξης προσχώρησης , τα μέτρα δε
αυτά τίθενται σε ισχύ με την επιφύλαξη και από την ημερο
μηνία έναρξης της ισχύος της εν λόγω συνθήκης * ότι , βάσει
του άρθρου 261 της πράξης προσχώρησης , η εφαρμογή των
μέτρων για την Πορτογαλία αναβάλλεται μέχρι το τέλος του
πρώτου σταδίου ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1 . Στο άρθρο 17 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ)

Άρθρο 2

1 . Στο άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ .
2782/75 , οι όροι «huevo para incubar», «ovos ρ&Γ3 incubação»
παρεμβάλλονται μετά τους όρους «uona <de C0V3».

2 . Στο άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ . 2782/75 , οι
όροι «para incubar», «ρ3Γ3 incubação» παρεμβάλλονται μετά
ΤΟΝ ΌΡΟ «cova».

Άρθρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1986 , με την επιφύλαξη της έναρξης ισχύος της συνθήκης
προσχώρησης της Ισπανίας και Πορτογαλίας .

Εφαρμόζεται από την 1η Μαρτίου 1986 , εκτός από τις
τροποποιήσεις στην πορτογαλική γλώσσα , των οποίων η
εφαρμογή αναβάλλεται μέχρι το τέλος του πρώτου σταδίου
που αναφέρεται στο άρθρο 260 της πράξης προσχώρησης .

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος .

Βρυξέλλες , 20 Δεκεμβρίου 1985 .

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
R. SΤΕΙCΗΕΝ
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